
Bedienungsanleitung
Herkules Akku-Bläser

BV 40V
Artikelnummer 100405

Bitte lesen und verstehen Sie dieses Handbuch vor dem Gebrauch unter besonderer 
Berücksichtigung der Sicherheitsanweisungen.

Übersetzung der englischen Original-Bedienungsanleitung
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Technische Spezifikationen

Typ Herkules Akku-Blasgerät
BV 40V

Nennspannung Volt (V) 40
Maximales Luftvolumen m3/h 485
Maximale Luftgewindigkeit m/2 35/s
Gewicht kg 1,6
Schalldruckpegel dB(A) 93
Unsicherheit K 3,0
Garantierter Schallleistungspegel dB(A) 95
Vibrationen m/s2 2,5
Unsicherheit m/s2 1,5

Batterie 10425 
10440

Herkules Akku 40V 2,5Ah 
Herkules Akku 40V 4,0Ah

Ladegerät 100111 Herkules Schnell-Ladegerät

Die Schwingungsemission bei der tatsächlichen Verwendung des Elektrowerkzeugs kann je nach der Art der Ver-
wendung des Werkzeugs von dem angegebenen Gesamtwert abweichen. Der Bediener sollte Sicherheitsmaßnah-
men ergreifen, die auf einer Abschätzung der Exposition unter den tatsächlichen Einsatzbedingungen beruhen.
Diese Anweisungen sollten in Verbindung mit der Bedienungsanleitung für den Akku und das Ladegerät gelesen 
werden.
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Sicherheitssymbole

Warnung, Sicherheitshinweis.

Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise in dieser 
Bedienungsanleitung.

Tragen Sie persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbril-
le / Visier, Gehörschutz.

Nicht dem Regen aussetzen.

Tragen Sie festes Schuhwerk.

Gefahr für umstehende Personen durch weggeschleu-
derte Gegenstände. Halten Sie umstehende Personen in 
sicherem (15m) Abstand von der Maschine.

Herabfallende Gegenstände können abprallen und zu 
Personen- oder Sachschäden führen. Halten Sie um-
stehende Personen in sicherem (15m) Abstand von der 
Maschine.

Berühren Sie das Gebläse nicht, wenn Sie das Gerät be-
dienen.

Li-ion

Elektroaltgeräte dürfen nicht zusammen mit dem Haus-
müll entsorgt werden. Bitte recyceln Sie sie dort, wo es 
entsprechende Einrichtungen gibt. Erkundigen Sie sich 
bei Ihrer örtlichen Behörde oder Ihrem Einzelhändler 
nach Recycling-Tipps. Entsorgen Sie Batterien am Ende 
ihrer Lebensdauer mit der gebotenen Sorgfalt für unsere 
Umwelt.
Die getrennte Sammlung von gebrauchten Produkten 
und Verpackungen ermöglicht das Recycling und die 
Wiederverwendung von Materialien. Die Wiederverwen-
dung recycelter Materialien trägt zur Vermeidung von 
Umweltverschmutzung bei und verringert die Nachfrage 
nach Rohstoffen.
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Sicherheitshinweise 

Verwendungszweck

Das Gerät ist für den Hausgebrauch und als Hobbygerät im Garten bestimmt. Sie können dieses Gerät für die unten 
aufgeführten Zwecke verwenden: Säubern von harten Oberflächen wie Einfahrten und Gehwegen. Halten Sie Einfahr-
ten, Garagen und Decks frei von Blättern, Tannennadeln und anderen kleinen Verunreinigungen.

Nicht bestimmungsgemäße Verwendung

Verwenden Sie das Gerät nicht zum Ausblasen schwerer Gegenstände wie Nägel, Steine oder Äste. Verwenden Sie das 
Gerät nicht, um Möbel zu entfernen. Richten Sie das Gebläserohr nicht auf die Augen.

WICHTIG

VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN. ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAH-
REN.

 bei der verwendung von akkubetriebenen werkzeugen sollten immer grundlegende sicherheitsvorkehrungen 
getroffen werden, um das risiko von feuer, auslaufenden batterien und verletzungen zu verringern, einschließlich der 
folgenden. Berühren Sie beim Betrieb dieses Geräts nicht das Gebläse. Halten Sie die Griffe trocken und sauber.

Ausbildung

a)	 Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch. Machen Sie sich mit den Bedienelementen und dem richtigen Ge-
brauch der Maschine vertraut.

b)	 Erlauben Sie niemals Kindern oder Personen, die mit dieser Anleitung nicht vertraut sind, die Maschine zu benut-
zen. Örtliche Vorschriften können das Alter des Bedieners einschränken.

c)	 Denken Sie daran, dass der Betreiber oder Benutzer für Unfälle oder Gefahren, die anderen Personen oder deren 
Eigentum zustoßen, verantwortlich ist. 

Vorbereitung

a)	 Verwenden Sie sich einen Gehörschutz und eine Schutzbrille. Tragen Sie diese bei der Bedienung der Maschine.
b)	 Tragen Sie bei der Bedienung der Maschine immer festes Schuhwerk und lange Hosen. Bedienen Sie die Maschine 

nicht, wenn Sie barfuß sind oder offene Sandalen tragen. Vermeiden Sie locker sitzende Kleidung oder Kleidung 
mit herabhängenden Schnüren oder Bändern.

c)	 Tragen Sie keine losen Kleidungsstücke oder Schmuck, die in die Lufteinlässe gezogen werden können. Halten Sie 
lange Haare von den Lufteinlässen fern.

d)	 Betreiben Sie die Maschine in der empfohlenen Position und nur auf einem festen, ebenen Untergrund.
e)	 Betreiben Sie die Maschine nicht auf einer gepflasterten oder geschotterten Fläche, wo herausgeschleudertes Mate-

rial Verletzungen verursachen könnte.
f)	 Führen Sie vor dem Gebrauch immer eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass das Zerkleinerungsmittel, 

die Schrauben des Zerkleinerungsmittels und andere Befestigungselemente sicher sind, das Gehäuse unbeschädigt 
ist und Schutzvorrichtungen und Siebe an ihrem Platz sind. Ersetzen Sie verschlissene oder beschädigte Teile in 
Sets, um die Unwucht zu erhalten. Ersetzen Sie beschädigte oder unleserliche Etiketten.

g)	 Betreiben Sie die Maschine niemals, wenn sich Personen, insbesondere Kinder, oder Haustiere in der Nähe auf-
halten.
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Wartung und Lagerung

a)	 Wenn die Maschine zu Wartungs-, Inspektions- oder Lagerzwecken oder zum Auswechseln von Zubehörteilen 
angehalten wird, schalten Sie die Maschine aus, nehmen Sie den Akku aus der Maschine und vergewissern Sie 
sich, dass alle beweglichen Teile vollständig zum Stillstand gekommen sind. Lassen Sie die Maschine abkühlen, 
bevor Sie irgendwelche Inspektionen, Einstellungen usw. vornehmen. Pflegen Sie die Maschine sorgfältig und 
halten Sie sie sauber.

b)	 Lagern Sie das Gerät an einem trockenen Ort und außerhalb der Reichweite von Kindern.
c)	 Lassen Sie das Gerät vor der Lagerung immer abkühlen.
d)	 Ersetzen Sie verschlissene oder beschädigte Teile aus Sicherheitsgründen. Verwenden Sie nur Originalersatz-

teile und -zubehör.

Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge

 WARNUNG Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und alle Anweisungen. Die Nichtbeachtung der Warnhin-
weise und Anweisungen kann zu einem elektrischen Schlag, Brand und/oder schweren Verletzungen führen.
Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen zum späteren Nachschlagen auf.
Der Begriff „Elektrowerkzeug“ in den Warnhinweisen bezieht sich auf Ihr netzbetriebenes (kabelgebundenes) 
Elektrowerkzeug oder Ihr batteriebetriebenes (schnurloses) Elektrowerkzeug.

1)	 Sicherheit im Arbeitsbereich
a)	 Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Unaufgeräumte oder dunkle Bereiche laden zu Un-

fällen ein.
b)	 Betreiben Sie Elektrowerkzeuge nicht in explosionsgefährdeten Bereichen, z. B. in der Nähe von brennbaren 

Flüssigkeiten, Gasen oder Stäuben. Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub oder die Dämpfe ent-
zünden können.

c)	 Halten Sie Kinder und Unbeteiligte fern, während Sie ein Elektrowerkzeug bedienen. Ablenkungen können 
dazu führen, dass Sie die Kontrolle verlieren.

2)	 Elektrische Sicherheit
a)	 Die Stecker von Elektrowerkzeugen müssen zur Steckdose passen. Verändern Sie niemals den Stecker in 

irgendeiner Weise. Verwenden Sie keine Adapterstecker mit geerdeten Elektrowerkzeugen. Unveränderte Ste-
cker und passende Steckdosen verringern das Risiko eines Stromschlags.

b)	 Vermeiden Sie Körperkontakt mit geerdeten Oberflächen wie Rohren, Heizkörpern, Herden und Kühlschrän-
ken. Es besteht ein erhöhtes Risiko eines Stromschlags, wenn Ihr Körper geerdet ist.

c)	 Setzen Sie Elektrowerkzeuge nicht Regen oder Nässe aus. Wenn Wasser in ein Elektrowerkzeug eindringt, er-
höht sich das Risiko eines elektrischen Schlags.

3)	 Persönliche Sicherheit
a)	 Bleiben Sie wachsam, passen Sie auf, was Sie tun, und benutzen Sie Ihren gesunden Menschenverstand, wenn 

Sie ein Elektrowerkzeug bedienen. Verwenden Sie ein Elektrowerkzeug nicht, wenn Sie müde sind oder unter 
dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unaufmerksamkeit bei der 
Bedienung von Elektrowerkzeugen kann zu schweren Verletzungen führen.
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b)	 Persönliche Schutzausrüstung verwenden. Tragen Sie immer einen Augenschutz. Schutzausrüstungen wie 
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehörschutz, die unter geeigneten Bedingungen 
verwendet werden, verringern Verletzungen.

c)	 Verhindern Sie ein unbeabsichtigtes Starten. Vergewissern Sie sich, dass der Schalter ausgeschaltet ist, bevor 
Sie das Werkzeug an die Stromquelle und/oder den Akku anschließen, es in die Hand nehmen oder tragen. 
Das Tragen von Elektrowerkzeugen mit dem Finger auf dem Schalter oder von Elektrowerkzeugen, bei denen 
der Schalter eingeschaltet ist, lädt zu Unfällen ein.

d)	 Entfernen Sie vor dem Einschalten des Elektrowerkzeugs alle Einstellschlüssel oder Schraubenschlüssel. Ein 
Schlüssel, der an einem rotierenden Teil des Elektrowerkzeugs verbleibt, kann zu Verletzungen führen.

e)	 Greifen Sie nicht zu weit vor. Halten Sie stets einen sicheren Stand und das Gleichgewicht. Dies ermöglicht 
eine bessere Kontrolle des Elektrowerkzeugs in unerwarteten Situationen

f)	 Kleiden Sie sich angemessen. Tragen Sie keine weite Kleidung und keinen Schmuck. Halten Sie Ihre Haare, 
Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare können 
sich in beweglichen Teilen verfangen.

g)	 Wenn Vorrichtungen für den Anschluss von Staubabsaug- und -sammelanlagen vorhanden sind, stellen Sie 
sicher, dass diese angeschlossen sind und ordnungsgemäß verwendet werden. Die Verwendung einer Staubab-
saugung kann staubbedingte Gefahren verringern.

4)	 Gebrauch und Pflege von Elektrowerkzeugen
a)	 Setzen Sie das Elektrowerkzeug nicht mit Gewalt ein. Verwenden Sie das richtige Elektrowerkzeug für Ihre An-

wendung. Das richtige Elektrowerkzeug erledigt die Arbeit besser und sicherer mit der Geschwindigkeit, für 
die es entwickelt wurde.

b)	 Benutzen Sie das Elektrowerkzeug nicht, wenn es sich mit dem Schalter nicht ein- und ausschalten lässt. Jedes 
Elektrowerkzeug, das sich nicht mit dem Schalter steuern lässt, ist gefährlich und muss repariert werden.

c)	 Trennen Sie den Stecker von der Stromquelle und/oder den Akku vom Elektrowerkzeug, bevor Sie Einstellun-
gen vornehmen, Zubehörteile wechseln oder Elektrowerkzeuge lagern. Diese vorbeugenden Sicherheitsmaß-
nahmen verringern das Risiko eines unbeabsichtigten Starts des Elektrowerkzeugs.

d)	 Bewahren Sie ungenutzte Elektrowerkzeuge außerhalb der Reichweite von Kindern auf und erlauben Sie Per-
sonen, die mit dem Elektrowerkzeug oder dieser Anleitung nicht vertraut sind, nicht, das Elektrowerkzeug zu 
bedienen. Elektrowerkzeuge sind in den Händen von ungeschulten Benutzern gefährlich.

e)	 Pflegen Sie Elektrowerkzeuge. Prüfen Sie, ob bewegliche Teile falsch ausgerichtet sind oder klemmen, ob Teile 
gebrochen sind und ob andere Bedingungen vorliegen, die den Betrieb des Elektrowerkzeugs beeinträchtigen 
könnten. Lassen Sie das Elektrowerkzeug bei Beschädigungen vor der Verwendung reparieren. Viele Unfälle 
werden durch schlecht gewartete Elektrowerkzeuge verursacht.

Service
a)	 Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug von einem qualifizierten Servicepartner warten, der nur Originale Ersatzteile 

verwendet. Dadurch wird sichergestellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs erhalten bleibt.
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Bauteile des Blasgerätes

1

3
4

5

2

1.	 Akku-Pack
2.	 Gebläsegehäuse
3.	 Oberes Rohr
4.	 Unteres Rohr
5.	 Ein/Aus-Schalter
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Montage und Betrieb

So montieren Sie das Gebläserohr

 Um ein versehentliches Starten zu vermeiden, das zu schweren Verletzungen führen kann, nehmen Sie beim Zu-
sammenbau von Teilen immer den Akku aus dem Gebläse.
Das Gebläserohr kann ohne Werkzeug am Gebläse montiert werden.
Schieben Sie das Gebläserohr über den Auslass am Gebläsegehäuse
Drehen Sie das Rohr im Uhrzeigersinn und passen Sie es vollständig an den Auslass an.

	
So installieren und entfernen Sie den Akku
Zum Einsetzen des Akkus schieben Sie ihn in die Akkuhalterung am Gebläse, wobei Sie die Rippen in der Halterung 
an den Schlitzen des Akkus ausrichten, bis er einrastet. Prüfen Sie, ob die Batterie sicher eingerastet ist.
Um die Batterie zu entfernen, drücken und halten Sie die Verriegelung auf der Rückseite des Batteriepacks und schie-
ben Sie die Batterie vom Gebläse weg. 

	

BETRIEB

Einschalten des Geräts

Um den Laubbläser einzuschalten, stellen Sie den Ein/Aus-Schalter auf Position 1 oder 2.
Stellung 1 Leichte Materialien blasen.
Stellung 2 von schwerem Material.

Ausschalten des Geräts

Stellen Sie den Ein/Aus-Schalter auf die Position „0“.
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!
Das Ladegerät und der Akku sind speziell für die Interaktion ausgelegt. Versuchen Sie nicht, andere Geräte zu verwen-
den. Setzen oder laden Sie keine Fremdkörper aus Metall in das Ladegerät oder den Akku.

1.	 Bevor Sie Ihre Akku-Sense verwenden 
Ihr Akku ist nicht vollständig aufgeladen und muss vor dem Gebrauch vollständig aufgeladen werden. Das Lade-
gerät passt auf den Lithium-Ionen-Akku und kann mit diesem Werkzeug verwendet werden. Verwenden Sie keine 
anderen Ladegeräte.

2.	 Laden Sie Ihren Akku auf  
Lithium-Ionen-Batterien verhindern eine tiefe Entladung. Wenn die Batterie leer ist, wird die Sense durch die 
Schutzschaltung ausgeschaltet. Der Sensenkopf dreht sich nicht mehr. 
 
Hinweis: In einer warmen Umgebung oder nach starker Beanspruchung kann der Akku zum Laden zu heiß wer-
den. Warten Sie, bis der Akku abgekühlt ist, bevor Sie ihn aufladen. 

3.	 Entfernen oder installieren Sie den Akku 
Drücken Sie die Batterieentriegelungstaste, um die Batterie aus dem Trimmer zu entfernen. Legen Sie den Akku 
nach dem Aufladen in das Batteriefach ein. Drücken Sie auf den Akku bis er einrastet.

4.	 Um die Sense einzuschalten, drücken Sie den Einschaltknopf, es ertönt ein akustisches Signal und der Einschalt-
knopf leuchtet grün. Um den Motor zu starten, drücken und halten Sie den Sicherheitsschalter gedrückt und 
drücken Sie gleichzeitig den Auslöseschalter am Griff, der Fadenkopf (oder das Messer) beginnt zu drehen.Wäh-
rend des Betriebs kann zwischen den beiden Geschwindigkeiten gewählt werden. Dücken Sie hierfür kurz den 
Einschaltknopf. Lassen Sie den Auslöseschalter los, um den Motor auszuschalten.

5.	 Einstellen der Fadenlänge 
Während des Gebrauchs wird der Faden abgenutzt oder kann abbrechen, wenn er auf einen Stein oder einen ähn-
lichen harten Gegenstand trifft. Um die Länge des Fadens zu erhöhen, schalten Sie den Trimmer ein und klopfen 
Sie während des Betriebs mit dem Kopf der Sense auf den Boden. Überschüssiger Faden wird von dem Messer am 
Werkzeugschutz abgeschnitten.

!
Entfernen Sie den Akku, bevor Sie das Werkzeug reinigen oder warten, oder bevor Sie Einstellungen am Werkzeug 
vornehmen, insbesondere am Werkzeugkopf. Entfernen Sie den Akku, bevor Sie das Werkzeug transportieren oder 
lagern.

!  WARNUNG!
Nach dem Ausschalten der Sense dreht sich der Werkzeugkopf noch, warten Sie bis der Werkzeugkopf sich nicht mehr 
dreht, bevor Sie die Sense ablegen.

Lagerung

Trennen Sie nach dem Gebrauch die Batterie vom Gerät und überprüfen Sie die Sense auf Beschädigungen.
Verwenden Sie kein Wasser, um Ihr Werkzeug zu reinigen. Reinigen Sie es mit einem trockenen Tuch. Lagern Sie Ihr 
Werkzeug immer in einem trockenen Raum. Halten Sie alle Bedienelemente staubfrei.
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Bedienungsanleitung 40V Lithium-Ionen Batteriepaket 

Art. Nr. 100425 & 100440

Produktspezifikationen
Produktname Wiederaufladbarer Samsung Lithium-Ionen-Akku
Artikelnummer 100425 & 100440
Kapazität 2,5AH (100Wh) / 4AH (160Wh)
Ausgangsspannung 40V
Zellenzahl 10 Stk. / 20 Stk.
LED Anzeige Ladezustand
4 LED 100%
3 LED >75%
2 LED >50%
1 LED >25%
Gewicht 0,8kg / 1,3kg

Ladezustand der Batterie
Drücken Sie die Taste, um den Ladezustand an der Ladezustandsanzeige-LED zu überprüfen.
Die Anzeige erlischt nach 5 Sekunden.

Wenn die LED rot leuchtet, muss der Akku aufgeladen werden. Wenn die LED nach dem Drücken der Taste nicht auf-
leuchtet, ist die Batterie defekt und muss ersetzt werden.
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Informationen zur Gewährleistung einer langen Batterielebensdauer

!  ACHTUNG!
Laden Sie Batterien niemals bei Temperaturen unter 0 ° C oder über 40 ° C auf.
Laden Sie Batterien nicht in Umgebungen mit hoher Luftfeuchtigkeit oder hoher Umgebungstemperatur auf. Decken 
Sie die Batterien und / oder das Ladegerät während des Ladevorgangs nicht ab. Akku und Ladegerät erwärmen sich 
während des Ladevorgangs. Das ist völlig normal! Lithium-Ionen-Batterien weisen nicht den bekannten „Memory-
Effekt“ auf. Bevor ein Akku aufgeladen wird, sollte er dennoch vollständig entladen sein und der Ladevorgang sollte 
immer bis zum Ende laufen.

ANMERKUNG

Befolgen Sie die Anweisungen zum Laden des Akkus in der Bedienungsanleitung des Elektrowerkzeugs und des Lade-
geräts. Verkürzte Betriebszeiten nach dem Aufladen weisen darauf hin, dass der Akku erschöpft ist. Die Batterie muss 
ersetzt werden. Wenn die Batterien längere Zeit nicht verwendet werden, lagern Sie die teilweise geladenen Batterien 
an einem kühlen Ort (10–25 ° C).

Transport der Batterie
Der äquivalente Lithiumgehalt der im Produktpaket enthaltenen Batterien liegt unter den entsprechenden Grenzwer-
ten. Daher unterliegen die Batterien als Einzelkomponente sowie das Elektrowerkzeug und sein Produktpaket nicht 
den nationalen oder internationalen Gefahrgutvorschriften. Wenn mehrere Maschinen mit Lithium-Ionen-Batterien 
transportiert werden, können diese Vorschriften relevant werden und besondere Sicherheitsmaßnahmen erforderlich 
sein (z. B. für die Verpackung). Informieren Sie sich in diesem Fall über die aktuell gültigen Vorschriften für das Ver-
wendungsland.

!  ACHTUNG!
Lagern Sie keine Batterien mit beschädigtem Gehäuse ein.

Entsorgungsinformationen der Batterie

Recycling von Rohstoffen statt Abfallentsorgung. Geräte, Zubehör und Verpackungen sollten umweltfreundlich recy-
celt werden. Kunststoffteile werden für das Recycling nach Materialtyp identifiziert.

!  ACHTUNG!
Werfen Sie keine Akkus / Batterien in den Hausmüll, ins Feuer oder ins Wasser. Öffnen Sie keine nicht mehr verwen-
deten Batterien.
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Bedienungsanleitung Ladegerät 40V 

Art. Nr. 100111
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Produktspezifikationen des Ladegeräts

Produktname Herkules Schnellladegerät
Artikelnummer 100111
Eingangsleistung 100W (max.)
Eingangsspannung 230V Wechselspannung 
Eingangsfrequenz 50-60 Hz
Eingangsstrom 2A (max.)
Ausgangsspannung 40V
Ausgangsstrom 5A

Verwendung des Ladegeräts

Dieses Ladegerät kann mit einer Eingangsspannung von 230 V und einer Wechselstromfrequenz von 50-60 Hz ver-
wendet werden. Das Netzkabel kann an die lokale Steckdose angepasst werden.

Verwenden Sie das Ladegerät nur zum Aufladen von Herkules 40V-Batterien, um das Risiko von Beschädigungen und 
Verletzungen zu vermeiden. Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien aufzuladen.

WARNUNG: Wenn das Ladegerät angeschlossen ist und keine LED-Anzeige leuchtet, überprüfen Sie, ob das Netzka-
bel fest an der Seite des Ladegeräts angeschlossen ist und ob die Steckdose unter Spannung steht, indem Sie mit einem 
anderen Elektrogerät testen. Wenn das Ladegerät immer noch nicht leuchtet, wenden Sie sich an das nächstgelegene 
autorisierte Servicecenter. Versuchen Sie nicht, das Ladegerät zu verwenden.

Beschreibung der LED
Die LED zeigt den Betriebszustand und den Ladezustand des Akkus an.
	- LED leuchtet rot: Das Ladegerät ist zum Laden bereit, aber kein Akku ist angeschlossen
	- LED blinkt grün: Der Akku wird geladen.
	- LED leuchtet grün: Der Akku ist voll aufgeladen und sollte entfernt werden.
	- LED blinkt rot: Batteriefehler oder Überhitzung.

Laden des Akkus
	- Stecken Sie das Ladegerät in eine Netzsteckdose mit 220-250 V (normale Haushaltsspannung).
	- Setzen Sie den Akku in die Steckplätze des Ladegeräts ein und schieben Sie ihn ein, bis der Akku einrastet.
	- Die LED blinkt grün, während der Akku aufgeladen wird.
	- Sobald der Akku vollständig aufgeladen ist, leuchtet die LED-Anzeige dauerhaft grün.
	- Entfernen Sie den Akku, indem Sie ihn aus dem Ladegerät herausziehen.
	- Lassen Sie den Akku nicht im Ladegerät. Entfernen Sie ihn, wenn er voll aufgeladen ist.
	- Lithium-Ionen-Akkus haben keinen Memory-Effekt - eine Teilladung beschädigt Ihren Akku nicht.

Aufbewahrung von Ladegerät und Akku
	- Für eine Langzeitlagerung (länger als 1 Monat) ist es vorzuziehen, dass der Akku vollständig aufgeladen und an 

einem trockenen Ort bei einer Temperatur zwischen 10 und 25 ° C gelagert wird.
	- Das Ladegerät sollte unter den gleichen Bedingungen wie der Akku gelagert werden. Achten Sie darauf, dass keine 

Fremdkörper wie Metallspäne durch die Lüftungsschlitze des Ladegeräts gelangen.
	- Stellen Sie sicher, dass die Batterie nicht in der Nähe von Gegenständen aufbewahrt wird, die die Stromanschlüsse 

der Batterie kurzschließen könnten.
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Entsorgungsinformationen des Ladegeräts

 Recycling von Rohstoffen statt Abfallentsorgung.

Geräte, Zubehör und Verpackungen sollten umweltfreundlich recycelt werden. Kunststoffteile werden für das Recyc-
ling nach Materialtyp identifiziert.

!  WARNUNG!
Werfen Sie keine Akkus / Batterien in den Hausmüll, ins Feuer oder ins Wasser. Öffnen Sie keine nicht mehr 
verwendeten Batterien. Akkus / Batterien sollten auf umweltfreundliche Weise gesammelt, recycelt oder entsorgt 
werden.

Garantie
Neben den jeweils gültigen gesetzlichen Gewährleistungsbestimmungen erhalten Sie auf Ihr HERKULES Akku-Blas-
geräte BV 40V eine Garantie. Die Garantiebestimmungen entnehmen Sie bitte dem beiliegenden Service-Checkheft, 
das alle wichtigen Hinweise zu den HERKULES Garantiebedingungen enthält. Ebenso können in das Service-Check-
heft alle Inspektionen eingetragen und somit dokumentiert werden.

 SERVICEHEFT  Garantie & Wartung

•  Robotermäher
•  Akkugeräte
•  Elektrogeräte
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Konformitätserklärung

Wir,

Telsnig Forst- und Gartentechnik 
Dörnbergstr. 27-29
34233 Fuldatal/Ihringshausen

Zuständiges Prüfinstitut:	 Intertek Testing Services Hangzhou 
	 16 No. 1 Ave., Xiasha Economic Development District,
	 Hangzhou 310018, China
Prüfnummer:	 191100501HZH (191100501HZH-001)

erklären auf eigene und alleinige Verantwortung, dass die folgende Maschine

Kategorie: Akku-Bläser
Handelsmarke: Herkules 
Modell: BV 40V
m

mit den Spezifikationen der folgenden Richtlinien in Übereinstimmung ist

Maschinenrichtlinie: 2006/42/EC
EMV-Richtlinie: 2014/30/EU
Lärmschutzrichtlinie: 2000/14/EC geändert durch 2005/88/EC

In Übereinstimmung mit den folgenden Standards:

EN 50636-2-91:2014, EN 60335-1:2012+A11:14+A13:17
EN 60335-1:2012+A11, EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-
2:1997+A1:2001+A2:2008 

Gemessener Schallleistungspegel LwA dB(A):	 93 dB(A)
Gemssener Schalldruckpegel L pA dB(A):	 93 dB(A)
Garantierte Schallleistungsgrenze LwA dB(A):	 95 dB(A)

Vibrationen Handgriffes:	 2,5 m/s2

K-Wert: 1.5m/s2

Fuldatal, 12.11.2021

Dokumentation durchgeführt durch: 
Adolf Telsnig Forst- & Gartentechnik
Dörnbergstrasse 27-29
34233 Fuldatal-Ihringshausen, Deutschland.

Verantwortliche Person
Kai Telsnig
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Adolf Telsnig eK • Dörnbergstr 27-29 • 34233 Fuldatal
Telefon +49(0)561 98186-0
Telefax +49(0)561 98186-26

E-Mail info@telsnig.de
Homepage http://www.telsnig.de
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